
M a r e e a ,  Administraţinnea, 
l i  Tipografia:

Braşovu, piaţa maro Nr. 30.
Scrisori nefrancate nu se 

primoso. — Manusoripte hu ae 
retrimotă.

INSERATE se primesc la Adml- 
nlstraţiuna în Braşovă şi la ur- 
măt6rele Birouri de anunclurl: 

în Y iena: M. Dukes, Heinrtch 
Schalek, Rudolf Mosse, A. Oppeliks 
Nachfolger; Anton Oppelik, J. 
Dannthcrg, în Budapesta: A. V. 
Qoldberger, Eckd&in Bern a t: în 
BucnrescI: Ayence Havas, Suc- 
cursale de Koumaaie; în Ham
burg: Karolyt A Liebmann.

Preţulu InserţlunMoru : o seriă 
garmond pe o col6nă 6 cr. şi 
30 cr. timbru pentru o publi
care. Publicări mai dese după 
tarifă şi învoială.

Reclame pe pagina a 3-a o 
seriă 10 cr. său 30 bani.

I r T  “U *  L T T  L T 7 - I Z .

„Gazeta*' iese în M-care fi.
AScnamente pentrn AnstnHJnpria:
Pe un anü 12 fl., pe şese iuni 

6 fl., pe trei luni 3 fl. 
N-rii de Dumineci 2 fi. pe noă.

Festin România şi străinătate:
P® auö anü 40 frânei, pe şAse 
Inni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 
N-rii de Dumineci 8 franol. 

Se prenumérá la tóté oficieie 
poştale din întru şi din afară 

şi la dd. eoleoteri.
A ^am entn li pentrn B ru o rn :

aadministraţiuno, piaţa maro, 
Térgulü Inului Nr. 3P etagiulft 
I.: pe unű anü 10 fl., pe aése 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 or. 
Cu dusulu în casă: Pe unu anü 
12 fl., pe 6 luni 6 fl., pe trei luni 
3 fl. Unü esemplară 6 ox. v. a. 
géu 15 bani. Atfttü abonamen
tele cfttü şi inserţiunile sun bă 

a se plăti înainte.

Nr. 196. Braşovti, Mercuri, 7 (19) Septemvre 1894.

Saşii şi Românii.
Piarulu „Kronstădter Zeitung“ din 

locQ, după ce în rmmerii sei dela 
29 şi 80 Augustü a. c. a reprodusü 
articulii „Gazetei“, asupra „modului 
de lupta alu. Saşilorfi“, recunoscéndü, 
că cele mai multe din obiecţiunile 
nóstre trebue se le considere ca în
dreptăţite, vine acuma şi publică în 
numérulü seu de Sâmbătă 15 1. c. sub 
titlulű de mai süsü unü remarcabiiü 
articulü privitorü la cestiunea unei 
alianţe saso-române, pe care ’lü lă- 
sámü se urmeze aici în traducere 
fidela, şi la care ni-se va da oca- 
siune a reveni mai pe largü •

„Pressa săsescă a sulevatü în 
timpulü din urmă de repeţite-ori în
trebarea, întru cátü interesele poli- 
tice-naţionale ale Saşilom ardeleni 
se atingü cu interesele celorlalte na
ţionalităţi din Ungaria şi décá ar 
părea consultă o alianţă morală cu 
celelalte naţionalităţi şi mai alesü cu 
Românii, cari suntü cei mai aprópe 
de noi, întemeiată deşi nu pe puncte 
de programú şi resoîuţiunî luate în 
comunü, deră totuşi pe comunitatea 
de interese esistentă? Se pare înse, 
că unü réspunsü clarü şi ;cuprinc}é- 
torü la acésta întrebare s’a íncun- 
giuratü pănă acuma dinadinsü. A-o 
cumpeni mai de aprópe cu tótá fran- 
cheţa este scopulü réndurilorü ur
ni ătore.

In contra acestei alianţe, întru 
cátü cu deosebire e vorba de Ro
mâni obicinuimü a opera cu dilerite 
obiecţiuni. Cea mai gravă dintre a- 
ceste este negreşitu imputarea ce se 
face adeseori Románilorü, că arü 
avé aspiraţiunî irredentiste, cari pe 
noi ca cetăţeni credincioşi şi leali 
ai statului ni*au împiedecatu a priori 
de a merge mână în mână cu na
ţionalitatea româna. Noi înse, cari 
cunóscemü raporturile de naţionali
tate ale Ungariei din esperienţă per
sonală şi cari, mai alesü din timpulü 
celü mai nou, avemü ocasiune, de a 
pétrunde mai afundü nisuinţele şi 
scopurile politice ale concetăţenilora 
noştri români şi de-a ne convinge, 
că şi noi amu foştii amăgiţi câtva timpü 
din motivele cele mai necurate cu acésta 
plăsmuire şi suspiţionare. noi acuma, 
după ce situaţiunea s’a clarificatü 
prin politica lămurită şi francă a Ro- 
mánilorü, trebue se fimü cei din ur
mă, cari ridică contra lorü acésta 
atâtii de agravantă, dór şi nedréptá 
imputare. Nedréptá este ea şi năs
cocită de şovinisinulfi maghiarü, care 
caută pretexte pentru a-’şi marca ni
suinţele sale nelegale, ce ţîntescfl la 
crearea unui stătu naţionalfl maghiarü.

Se ni-se spună odată, în ce con
sistă de faptü aceste aspiraţiunî irre
dentiste, în cari, márturisimü francü, 
a trebuitü se credemü şi noi câtva 
timpü? In aperarea, bárbátéscá, ri
dicată peste mici interese personale 
faţă cu nisuinţele de maghiarisare 
ale rassei domnitóre, în politica plină 
de caracterü a poporului romanü ? 
Ori doră în viua simpatiă cu care 
întempină conaţionalii în regatulü 
románüpe fraţii lorü strîmtoraţi? Se

ni-se arete— amu pute c(ice după mo- 
dulü folositü de ministru-preşedinte
— măcaru numai unü sinyuru Romcuau 
din Ungaria, care prin cuvéntü séu prin 
faptă agitéza în adevérü şi in realitate 
în contra integrităţii statului ungaru. Noi 
înse, Saşii ardeleni, repeţimu încă 
odată, trebue se fimü cei din urmă 
cari din politica strînsă naţională, 
dictată de idea conservării proprie 
naţionale a Románilorü seformulămu 
în contra lorü imputarea de velei 
tăţi irredentiste.

Románilorü li-se obiectézá mai 
departe din parte săsescă, că ei cu 
nisuinţele lorü naţionale parásescü 
terenulü constituţiei statului, prin 
aceea, că négá uniunea Transilva
niei cu Ungaria severşită după dreptü 
şi lege. E de sigurü adeveratü, că 
noi Saşii ardeleni recunóscemü iără 
reservă aşa numita uniune şi că n’a- 
vemü pricepere pentru acésta, se c[i- 
cenm,marottă politică a conducéto 
rilorü români. A r fi înse ridiculü 
décá din esistenţa acestei diierenţe 
între noi şi Români amü voi se con- 
chidemü ia lipsa comuniunei de in
terese naţionale. Acésta din urmă 
se baseză pe gréua apésare esteri0ră 
ce-o simţimfi unii ca şi alţii, pe 
intenţiunea ce-o avemü şi unii şi 
alţii, de a sacrifica totü pentru stas* 
ţinerea individualităţii culturale şi 
ea în fondü nu póte fi atinsă prin 
diferenţe, ce s’ar ivi în mai multe 
privinţe în cestiunile acţiunei naţio
nale politice.

Celü ce se crede cu deosebire 
înţeleptfi, va mai adauge la aceste 
obiecţiuni contra unei alianţe saso- 
române încă considerarea, că Ro
mânii suntü cei mai periculoşi con
trari economici ai noştri, şi că, decă 
din partea rassei domnitóre ne este 
pregătită perirea naţională, ruinulü 
totalü alü vieţii nóstre economice 
ne ameninţă tocmai din partea Ro
mánilorü. Acésta are aerulü de-a fi 
forte înţeleptu cjisü şi deşteptă póte 
aparinţa unei politice precaute, ce 
pétrunde departe. Se nise spună 
înse, decă interesele nóstre econo
mice vorü îl şi numai câtuşi de pu- 
ţinu promovate şi décá periculele 
ce ne ameninţă pe terenü econo- 
micü din partea concurenţii române, 
care de sigurü e tórte de conside- 
ratü, vorü fi şi numai câtuşi de pu- 
ţiim delăturate, de vomü lăsa cu 
deplină récélá neobservatü pe alia- 
tulü naturalü în lupta politică-naţio- 
nală, ba de ílü vomü brusca chiar, 
în locü de a căuta în aperarea co
mună contra nisuinţelorfi de ma
ghiarisare, ce ne asuprescü deopo
trivă o întărire morală reciprocă; 
pe când politica nostră economică, 
admiţendu chiar, că se află în cea 
mai aspră contrazicere cu interesele 
economice ale Románilorü, n’ar tre
bui se se schimbe şi n’ar avé se 
perdă nimicü din independenţa ei.

N ’avemü intenţiunea de a pleda 
aici pentru o îormală alianţă, nor
mată prin pactü şi programü co
munü, cu poporulü románü. O ast- 
felü de alianţă ar fi necondiţionat 
eschisă pănă atunci celü puţlnu, pănă 
când Românii nu s’ar pute decide,

de a elimina acele puncte ale pro
gramului lorü politicü, pe cari noi 
trebue se le considerámü ca stándü 
în contrac(icere cu legile fundamen
tale de statü. Apoi de sigurü nu 
suntü tóté interesele naţionale ro
mâne identice cu ale nóstre. Alianţa 
naturală, internă, se c|icemü Şi i^e" 
a l a  înse, care cum s’a accentuatü 
deja mai süsü, se íntemeiézá pe co-
muniui....... ' '"+X de faptü a inte-
reselora nóstre celorü mai însemnate 
naţionale, amü dori în fine se-o ve- 
demü recunoscută şi pe faţă espri- 
mată, pentru ca prin acésta rapor- 
tulü nostru faţă cu Românii Unga
riei se fiă clarificatü şi în modü ne- 
índoiosü precisatü. Ambele părţi ar 
puté numai se câştige din acésta.“

La atitndinea Cehilorű tineri în dele- 
iraţiune. — Corespondentulü nostrn din Bu
dapesta a vÍ8Ítatü alaltăerl pe delegaţii 
Cehi tineri, despre c»rl diarele unguresc! 
scrieau, că vorü face oposiţiune înverşu
nată în decursulü desbaterilorü din delega- 
ţianî. Cu deosebire s’a afirmatü, că dele- 
g&tulü Dr. Slama va lua o atitudine forte 
energică în cestiunea bosniacă. Aceste faime 
suntü ínsé cu totulü neîntemeiate, căci Dr. 
Slama a declaratü corespondentului nostru, 
că a observatü, ce e dreptü, în decursulü 
călătoriei, ce a făcut’o de curéndü în Bos 
nia, multe neajunsuri în admmistraţiă demne 
de critieatü, aşa cu deosebire nesiguranţa 
comunicaţiunei poştale, şi aceste neajunsuri 
le va aduce în disousiune pe la finea lunei 
curente în delegaţiunea plenară, dér nu-i 
trece prin gándü de a ataca pe d-lü Kal- 
lay personalü, din contră chiar elü însu-şî, 
ca deputatü oposiţionalfi, nu póte sé recu 
noscă, cátü de multü agfácutü ministrulü 
pentru ridicarea bunăstării poporului în 
Bosnia.

Corespondentulü nostru a íntrebatü 
mai departe pe Dr. Slama, ce atitudine 
vorü observa Cehii tineri de cumva, cum 
se crede, cestiunea română va veni n dis- 
cusiune şi în delegaţiunea austriacă ?

Dr. Slama réspunse următorele :
„N ’am avutü încă pănă acuma în pri

vinţa acésta nici o înţelegere cu colegii 
mei, dér se înţelege de sine, că vomü părtini 
pe cei asupriţi. Acesta este unü vechiu prin
cipiu alü partidei nóstre. înainte de încheerea 
Dactului austro-ungarü, noi Cehii amü fostü 
íntrevenitü şi pentru Maghiari, cari atunci 
erau mărginiţi în libertatea lorü, cu atâtu 
mai multü vomü sprijini acuma pe Românii 
aserviţi şi asupriţi.

Primirea delegaţiimilorii.
Duminecă la am̂ cJ1 au fosta primite 

delegaţiunile ambelorQ parlamente austro- 
ungare de cătră Majestatea Sa în palatulG 
dela Buda.

Intâiu fură primiţi membrii delegaţiu- 
nei parlamentului austriacQ, apoi membrii 
delegaţiunei ungare.

La alocuţiunea preşedintelui delega
ţiei austriace, br. de ChlumecJcy, Majestatea 
Sa răspunse:

„Asigurările despre supunerea vostră 
credinciosă mă umplu cu sinceră satisfac- 
ţiune şi vă mulţumescii cordialii pentru 
acăsta“ .

„ ’Ml servesce spre viuă mulţumire, 
că speranţa, ce am esprimat’o în susţinerea 
şi consolidarea păcii, cu ocasiunea întruni- 
rei ultimelorQ delegaţiunî, îşi află confir

marea sa în situaţia de acţi eutopéná mai li
niştită şi că raporturile cele fórte amicale, ce 
le avemü cu tóté puterile, ne îndreptăţesctt 
a spera, că şi de aici încolo ne vomü puté 
dedica neconturbatü desvoltării şi promo
vării bunăstării popórelorü nóstre.

„Este o necesitate totuşi şi guvernulü 
meu consideră de-a sa datoriă de a nu în
trerupe desvoltarea mai departe a forţelorQ 
armate a monarchiei, întocmai precum facü 
şi celelalte puteri. Preliminarele bugetului 
administraţiei mele de rösboiu suntü prin 
urmare ţinute în cadrulü acelei progresiunl 
organisatorice, ce a fostü pusă în vedere 
pentru anii următori în delegaţiunile tre- 
oute, luându-se de basă considerarea con- 
scienţiosă a raporturilorü nóstre finan
ciare.

„Bosnia şi Herţegovina vorü fi în stare 
a’şi acoperi pe deplinü cheltuelile admi
nistraţiei din propriele venituri şi în anulü 
1895.

„Recomandü proiectele, ce vi-se vorü 
presenta, probatei vóstre înţelepciuni pa
triotice, contaudü că veţi sprijini guver
nulü meu prin conlucrarea vóstrá plină de 
încredere şi vé cp00 unö amicabilü bine 
aţi venită“ .

Acelaşi réspunsü l’a datü Maj. Sa şi 
la alocuţiunea preşedintelui delegaţiunei 
ungare, conte L. Tisza.

*

Cu ooasinnea priinirei delegaţiunilord, 
Maiestatea Sa a ţinuttt ccrcle mai multü 
timpü, adresándü câte-va cuvinte celorü 
mai mulţi dintre delegaţi.

La primirea delegatei austriace Ma
iestatea Sa a conversatü în modulü celü 
mai amicabilü cu fiă-care, dér n’a fácutü 
nici o enunciaţiune de caracterü politicü. 
Pe delegatnlú Lupulü (bucovineanü) l ’a în
trebate asupra stărei colerei în Bucovina, 
adáugéndü câte-va cuvinte de laudă pentru 
noU'ü preşedinte alü ţârei, contele Goes; 
cu delegaţii din ţinuturile italiene Maies
tatea Sa a vorbitü în limba italiană. Dele
gatului Don Basanella din Tirolulü sudicü 
i-a arátatü Maiestatea Sa mulţumirea pen
tru primirea cordială, ce ’i s’a fácutü din 
partea poporaţiunei cu ocasiunea visitei 
sale din urmă în Yiena. Don Bazanella îşi 
permise observarea, cátü de multü i-a măh- 
nitü pe Trientinl, că locuteninţa li-a refu- 
satü -audienţa cerută pentru a aduoe Ma
iestăţii Sale omagiile ţărei. La acésta mo- 
narchulü nu răspunse nimicü, ci păşi mai 
departe.

Şi cu cei patru delegaţi cehi tineri a 
vorbitü Maiestatea Sa amicabilü, dér fără 
a iace nici o alusiune politică. Pe delega- 
tulü Dr. Slama l ’a íntrebatü despre călă
toria sa în Bosnia. Pe delegatulü Kaftan 
l ’a íntrebatü, decă vine din Boemia, — Da, 
Maiestate, răspunse Cehulü tínérü, vinü din 
regatulü Boemiei!

Totü aşa a evitatü Maiestatea Sa de-a 
atinge politica în conversaţiunea sa cu mem
brii delegaţiunei unguresc!. Pe mulţi i-a 
íntrebatü de sănătate, pe alţii despre ocu- 
aaţiunea, ce vorü ave în comisiunile dele
gaţiunei ; aşa a íntrebatü şi pe George 
Szerb, în ce comisiune va lucra de astă- 
dată.

Cătră Flugger a cjisü) că-şî aduce cu 
plăcere aminte de dilele petrecute în Bis
triţa. Cu Fenyvessy a vorbitü de secetă şi 
de preţurile scădute ale grâului. Cătră pa- 
triarchulü sérbescü George BranJcovics dise 
monarchulü în limba maghiară: „Sperü, că



Pagina 2 GAZETA TBAN8JLVAMEI. Nr. 10$-1894

credincioşii voştri suntă deja liniştiţi“ . — 
„Credincioşii mei“ , răspunse patîiarchulă, 
„suntu mai liniştiţi de când s'a votatii le
gea căsătoriei civile11. Dâcă într’adevără a 
răspunsa aşa, atunci potă să şi-lă încadreze 
Sârbii în petrii scumpe.

România şi cestiunea română. în 
Ungaria.

„Deutsches Volksblatt“ dela 10 Sep- 
temvre n. publică următorulă^n'mw- 
articulü, ce cUce că-lă primesce din 
cercuri române bine informate:

După cum s’a svonita deja în mai 
multe rânduri, Maghiarii au de gândii să 
aducă pe tapetă cestiunea română în des- 
baterile delegaţiunilorQ din sesiunea anu
lui curentă şi să atragă atenţiunea mai 
alesă asupra sprijinului, pe care ílü întîm- 
pină „agitaţiunile“ Româniloră din Ungaria 
la Românii din regatü. După cum stau lu
crurile, în decursulü acestei discuţii ei nu 
vortt lipsi de-a face contelui Kalnoky cele 
mai aspre mustrări, pe cuvéntü, că n’ar fi 
lucratü nimica contra „ingerărei“ Románi
lorü din regatü într’o cestiune ungară, ba 
după totă probabilitatea se va afirma chiar, 
că o cestiune română nici n’ar esista în 
Ungaria, dócá nemulţumirea Románilorü din 
Ungaria şi Transilvania n’ar fi mereu aţî- 
ţată şi menajată din Bucurescl.

OrI-ce cunoscétorü alü situaţiunei din 
Ungaria scie, că asemenea afirmaţiunl suntü 
lipsite de ori ce fundamentă realü şi este 
de aşteptată, că şi contele Kalnoky le va 
respinge. Cestiunea română esistă deja 
dela 1848, când a şi datü nascere, după 
cum se scie, la résboiulü civilü maghiaro- 
románü. Românii cereau atunci totü aceea, 
ce cerü şi astăcjl: autonomia poporului ro
mânii în Ungaria şi Transilvania. Cine a în- 
tăritată atunci pe Români ? In principatele 
dunărene pe vremea aceea nimenea nu se 
ocupa de laptele Románilorü contra ege- 
moniei maghiare.

Totü asemenea este certű, că acestă 
cestiune pe la 1860 era la ordinea cjilei în 
parlamentü. Procesele verbale ale Reichra- 
tului complectatü, şi mai ou semă ale die
tei ungare vorbescü în volume de-a rân- 
dulü despre originea şi desvoltarea acestei 
cestiunl. Luptele înverşiunate ale deputa- 
ţiloră români şi slavi în dieta ungară con
tra egemoniei maghiare le ţină încă minte 
toţi contimporanii. Atunci însă nimenea nu 
se gândea să faeă réspundétóre principa
tele dunărene pentru agitaţiunile române 
în Ungaria şi Transilvania. Firesce, Ma
ghiarii au gásitü şi atunci unü refugiu; ei 
aruncau vina purü şi simplu asupra guver
nului austriacü.

Actualulü programü naţionala româna 
însă s’a stabilitü în 1881 în Sibiiu la marea 
conferenţă generală a tuturorü delegaţiloră 
alegétorilorü de naţionalitate română. Prin 
urmare este evidenta, că întrega mişcare 
s’a născuta într’o vreme, când nici n’a esis- 
tata statuia româna moderna, care avea 
să lupte pentru independenţă şi nici nu se 
putea ocupa de Românii din Ungaria şi 
Transilvania.

Dór Maghiarii nu numai că puneau 
piedecl nisuinţelora celora mai leale ale 
Românilora, ci au inaugurata în interesula 
utopiei de maghiarisare una sistema întrega 
de volnicii şi persecuţiunî, cari sunta cu
noscute astăzi în Europa întregă şi cari 
au atrasa pentru Români simpatiile tutu
rora naţiunilora civilisate — bine înţelesa 
şi ale regatului României.

Decă pressa maghiară aiurézá despre 
„irredenta română1*, afirmândă că trenuri77 '
întregi aducă în Transilvania mulţime de 
supuşi români, cari ţina acolo adunări (!!) 
şi agitézá contra statului ungară, acestea 
nu suntă altceva, decâtă minciuni neruşi
nate. Unde şi când a ţinută vr’ună supusă 
română în Transilvania, fiă chiar numai o 
singură întrunire? Ba în care adunare a 
ţinută vr’ună supusă română cela puţină 
discursuri? Nici-odată şi nicăiri! Nu esistă 
absoluţii nici unu casă, în care sé se fi întâm
plată acésta. De altfelă chiar Românii din 
Ungaria, şi prin urmare supuşi ungari, nu

mai pctă ţine aprópe de locă întruniri, 
căci ele atârnă dela bunulü placü alü gu
vernului maghiarü. Şi se mai susţine încă, 
că supuşi streini ar fi făcuta când-va întru
niri în Transilvania ?

Cu asemenea minciuni voesce guver- 
nulü maghiară să facă răspun4ători pe Ro • 
mâni pentru ceea ce elă singura a comisă? 
Maghiarii au stigmatisată mişcarea română 
ani îndelungaţi ca „irredentistă“ pentru a 
impresiona óre-cari cercuri din Viena şi a 
cocoloşi volniciile maghiare, ba a-le arăta 
ca „îndreptăţite“ . De aci provine ne mai 
pomenita perfidiă a foiloră ovreescl, oarl 
într’adinsă numescă în timpula din urmă 
orl-ce mişcare română „irredentă“ . Din fe
ricire scie a4i tótá lumea în Viena, că asta 
nu e decâtă o infamă espediţiă şi d-nii 
Maghiari au greşită rău cu socotóla, déc& 
îşi înohipuescă, că mai potă acuma înşela 
pe cineva asupra adevărului.

D0că guvernulă maghiară, în nepri
ceperea lui absolută în privinţa cestiunii 
naţionalităţiloră, vré să facă responsabila 
şi pe contele Kalnoky de amărăciunea po
porului română din Ungaria, acósta e ou- 
ratü ridiculü. Basa primordială a acestei 
cestiunl este a se căuta în sistemulă mons- 
truosă cjisă „liberală“ , şi câtă vreme va 
dăinui acestă sistemă de volnicii maghiaro- 
ovreescă, cestiunea română nu va putó în
ceta de a ridica valuri mari. In măsura, ce 
creseeau brutalităţile maghiare, şi iritaţia 
dincóce şi dincolo de CarpaţI a luată pro
porţii mai mari.

„Energia“ reclamată de Maghiari faţă 
cu România este nebuniă şi chiar dăoă s’ar 
găsi când-va ună ministru de esterne aus
triacă, care să îmbrăţişeze ac0stă învăţă
tură, elă n’ar putó obţin0 altceva, decâtă să 
mâne íntréga românime directă în braţele 
Rusiei. Să poftescă deci d-nii Maghiari să 
se nápustóscá în delegaţiunl asupra Româ
niei, ei potă fi siguri, că Românii le voră 
da ună réspuusü, de care ei nici nu visózá 
astă4?.

Francia şi Ungurii.
ipiarulü parisiană „L’Europe“ pu

blică în numerulă seu ultimii unu 
articolü: „Le question liongroise“, în 
care amintesce, că în scurtă timpü 
va apáré din pana publicistului fran- 
cesü Vevillere o broşură politică în
titulată „Pro Transylvaniail cu scopu 
de a apéra pe Românii transilvă
neni. Dămu aci în estrasü aminti- 
tulu articolü de fondü din „L’Europe“:

„Vorbesce despre Maghiari şi carac- 
teriseză raporturile dintre FrancesI şi Ro
mâni, şi dintre popórele asuprite din Un
gara. Cu regretü îşi aduce aminte de tim
purile trecute, când Francia simpatisa cu 
Ungurii şi când Francia aproba şi lăuda 
răseola dela 1848, ér pe Kossuth ílü nu
mea erou. îndată ce însă Maghiarii ajun
seră la putere şi independenţă, au devenită 
tiranii celorlalte naţiuni. Cu Berlinulü în- 
cheiară ei la 1870 jurămentă şi ca mulţă- 
mită pentru totă binele, ce-lă avură dela 
FrancesI, sprijiniră pe Bismarck.

Fala şi îngâmfarea Maghiariloră pe 
nici ună poporă nu i-a jignită întru atâta, 
ca pe FrancesI. Citate diferite din operele 
istoricului germană Sybel dovedescă, că 
în 1870 numai Maghiarii, şi mai alesă An- 
drássy, au fostă causatorii pierderiloră, ce 
le-au avută de suferită Francesii. Minis- 
trulă ungurescă Tisza nu a permisă în 1889, 
ca Maghiarii t-ă ia parte la esposiţia din 
Parisă, sub pretextulă falsă, că Francesii 
nu voiescă să recunóscá dualismulă Aus- 
tro-Ungariei. Redactorulă unei foi guverna
mentale maghiare şi confidentă ală lui Tisza, 
d-lă Cserndtonyi, nu s’a 'ruşinată a defăima 
Francia, 4i°ónda, că scopulă ei ar fi să ni- 
micescă Europa, şi spre scopula acesta 
căuta tóté mijlócele să fiă au4ită şi ascul
tată în Italia şi Germania.

învinovăţirile şi defăimările aceste, fă
cute în faţa altoră naţiuni culte, nu le va 
uita şi nu le póte uita nici când Francia.

S C S R IL E  Ş i  LES.
— 6: p8> Septemvre:

Studenţii români din €îwşiu înain
tea senatului universitaro. Foii» unguresci 
din Cluşiu aducü scirea, că Dumineca tre
cută au fostü citaţi înaintea senatului uni
versitaro cei 42 de studenţi români, cari 
fuseseră acusaţî, că cu ocasiunea procesu
lui pentru Memorandü ar fi „demonstrată 
în favorulü acusaţiloră“ . Scimă, că în con
tra acestoră tineri români ridicase şi pro- 
curorulă acusaţiune, pe care însă mai târ- 
4iu şi-a retras’o. Senatulă universitară a 
pornită apoi contra lorü cercetare disci
plinară, ér pănă la resolvarea acesteia îi 
suspendase dela aserciarea tuturorü drep- 
turiloră ca civl universitari. Afacerea a 
ajunsü în fine la ministrulü de culte, care 
sista oercetarea disciplinară, pe tineri îi 
restitui în drepturile loră de mai n’ainte 
şi, ca sfîrşita alü întregei comedii, ordona, ca 
senatulă universitaro să-i citeze pe tineri 
înaintea sa şi să-i „dojenescă“ . In urma 
acésta au şi fostü citaţi Dumineca trecu
tă cei 42 de tineri români, cărora li-s’a 
cetită hârtia de „agraţiare“ a ministrului, 
în care se esprimă părerea de rău, că „stu
denţii valahi au avută nesocotinţa de-a 
da ascultare fraseloră ademenitóre ale agi 
tatoriloră ţi de-a se purta íntr’unü modă 
atâta de scandalosă“ . Dintre tinerii citaţi 
însă 9 inşi nu s’au presentată. Aceştia voră 
fi încă-odată citaţi, cu care ocasiune li-se 
va cere să-şi justifice absenţa, la casa con- 
trarü „graţia“ ministrului nu va fi apli
cată faţă cu ei. In fine în actulü minis
terială se aprobă íntréga procedură ante- 
rioră a senatului. — Vorba e însă, că din
tre tinerii români n’a cerută nici unulă 
.graţia“ ministrului, prm urmare rămâne 
la voia şi apreţiarea lorfi, cum voră să 
considere acestă „darOu necerută. De-altcum 
a sista o volniciă nu ínsótnná a agraţia.

— o —
Statistica renegaţilor». După o sta

tistică a ministeriului ungurescă de interne, 
în semestrulă primă ală acestui ană şi-au 
maghiarisată numele cu totulă 750 persőne. 
După confesiune aceştia se împartă ast-felă: 
israeliţi 419, romano-catolicl 254, ang.- 
evang. 32, reformaţi 22, greco-catolici 15, 
greco-orientall 6, de confesiunea helvetică
2. Observămă, că între greco-catolicl par
tea cea, mai mare trebue că suntă Ruteni, 
ér între gr. or. voră fi póte partea cea mai 
mare Şerbi, căci Românii n’au obiceiulă de-a 
se renega. Se află, ce-i dreptă, şi câte-va 
nume cu accentă românescă, cadeesemplu 
Gregyinár din Pancota, care s’a făcută 
Kertész ; Comana din Aiudă, care s’a fă
cută Komáromi; Chira totă din Aiudă, care 
8:a făcută K irály; Mercea din Şiria, care 
s’a făcută Magyar; Murgă din Mana, care 
s’a făcută Szegedi; Medană din Sătmară
—  Abraham, Moldo van Q din Aradă — Mol
nár, Moholeană din Deşiu — Mohai, Pă- 
dureanü din Cluşiu — Erdély şi Selegean 
din Boroşineu, care s’a fácutü Szabó: toţi 
aceştia însă trebue că suntă ţigani, căci 
Românii suntă multă mai mândri pe nu
mele loră, decâtti să şi-lă schimosescă în 
asemenea modă.

—o—
Adrese „patriotico“. Scimă, că în 

Cluşiu se constituise ună comitetă cu me
nirea, de-a răspândi vorbirea de acusaţiune 
a procurorului Jeszenszky, rostită cu oca
siunea procesului „Replioei“ . Acestă comi
tetă, la propunerea vice-preşedintelui „Kul- 
turegylet“ -ului, a adusă hotărîrea, ca gene
ralului Türr, deputatului Pazmandy şi aca
demicianului Ováry să li-se esprime mulţă- 
mită şi să li-se trimită câte-o adresă de fe
licitare pentru „meritele, ce şi-le-au câşti
gată întru presentarea cestiunei române în 
lumină adevărată“ . — Vorba e însă, că 
despre „adevărătatea“ luminei în care e 
pusă cestiunea română din partea acestoră 
trei „savanţi“ unguresci, a apăruta tocmai 
acum o broşură italiană, datorită agerului 
condeiu ală d-lui Roberto Fava, care cu 
argumente puternice şi cu multă cunoscinţă 
de causă îi dă de golă pe aceşti agenţi 
unguresci, cari umblă să ameţ0scă cu min
ciuni lumea dinafară, pentru ca să nu pot ă 
vede miseriile dela noi. E treaba „Kultur-

egyîet^-iştiloră, deVă v&ră să se iacă şi ei 
părtaşi la acestă blam-agiu'; şi aşa ei suntă 
dedaţi eu blamagiulti.

— o —
Societatea elevilorii dela institntulă 

preparand i »Fii românii gr. cat. din li las iu,
cu începutulă anului şcol. 1894/5 s’a con
stituită în mod^ă următoră : Preşedinte este 
d-lă prof. Ioană F. Negruţă; vice-preşe- 
dinte Aureliu Pîntea el. c. I I I ;  redactorO 
ală foiei „Speranţa“ Octaviană Popă el. c. 
I I I ;  bibliotecară L Frăţilă, el. c. I I I ; vice- 
biblioteeară T. Stoia el. c. I I ; archivarO 
A. Viciu el. c. I I I } cassară I. Pampu el. 
c. I I ; notară ală şedinţeloră N. Frăţilă el. 
c. III. Membrii colaboratori interni şi cri- 
tisatorl s’a-u alesă : Y- Fărcaşă, D. Stănu- 
leţă şi Ales. Mesareşă, elevî c. I I I ;  G. 
Boeră şi T. Bogdană elevi c. I I ; D. Stefu 
el. c. I.

— o —
Ţarulu şi Fruncia. Ţarulă a dată din 

nou ună semnO de stimă şi simpatiă pen
tru Franc.ia, decorândă o mulţime de ofi- 
cerl ai marinei francese. A  conferită dife
rite ordine la şese vice-amirall, la 17 că
pitani şi la 13 locotenenţi ai flotei. Atâtea 
distincţiunl nu s’au mai făcută de-o^ată din 
partea Ţarului între oficerii unei flote 
streine.

— o —
Incendii. Din Galaţi se comunică, 

că ună incendiu grozavă aisbucnită în str. 
Traiană. Alimentată de ventă, inoendiulă 
a consumată cu repe4iciune o mahala în
tregi, totă cartierulă situată între stradele 
Traiană, Serei, Spitalului şi Codreanu. Au 
arsă vre-o 72 case. Pagubele suntă fdrte 
mari. De multă vreme ună asemenea focO 
n’a fostă în Galaţi.

— o—
Contra speculaţiunei. Unele 4iare pre

tindă, că guvernulă italiana ar negocia cu 
mai multe guverne streine asupra măsuriloră 
internaţionale de luată pentru a împedeca 
manoperile de bursă.

Naţionalităţile în Ungaria.
In a doua comisiune a congre

sului higienicü-demograficü din Bu
dapesta, ţinu preşedintele, profeso
rală Ludovicü Lang, o prelegere asu- | 
pra „raporturilorü între naţionalităţile ! 
din Ungaria“. De sine ae înţelege, că j 
conferenţiarul trată tema sa din 
punctulă de vedere ală şovinismului 
maghiaro. Premiţendu acésta, trebue 
sé fiă ast-felă judecate şi datele, pe 
cari ie reproducemü în estrasă:

In Ungaria numărulă locuitoriloră de 
naţionalitate ungară (4i: maghiară) con-, 
formă consorierei dela 1890 ente 7.356,874, [ 
adecă 48.61 procente a întregei poporaţiunl 
de 15.133.494.

In Austria, conformă aoeleeaşl con-j 
scritrî, cadă pe limba de conversaţiune | 
germană 8.461,580 de suflete, adecă 36.5! 
procente din íntréga poporaţiune de Í 
23.473.056 de suflete. In timpula dela 18801 
pănă la 1890 crescu poporaţiunea Unga-‘ 
riei dela 13.728,622 la 15.133,494 suflete.| 
Deci s’a înmulţită cu 10.23 procente.? 
Dintre singuraticele naţionalităţi întrece li-f 
nia mediă numai singura cea maghiară şij 
adecă cu 14.89 procente. Celelalte naţio-, 
nalităţi rămână sub linia medievală şi adecă* 
în următorulă şiră: Românii se îmulţiră cui 
7.74, Rutenii cu 7.52, Croato-Sérbii cui 
7.40 şi Germanii cu 2.22 procente. Acestei- 
împrejurări este de a-se mulţămi, că ra- 
portulă naţionalităţii „ungare“ se urca dela 
46.65 la 48.51 procente.

Este interesantă a vedé, în ce mă
sură s’a lăţită în Ungaria limba ungară (<}i 
maghiară) la locuitorii de alte limbi. AsM 
fela în a. 1880 vorbiau limba maghiară din| 
tre cei de limbă nemaghiară 817.000 def 
suflete, în 1890 1.077,892. Seu 4̂ sö ma 
precisă, în Ungaria în a. 1880 vorbiră un*- 
guresce cu totulă 52.60, în a. 1890,55,71 
procente din íntréga poporaţiune. Adevil 
ratele locuri puternice pentru lăţirea limbi, 
ungare suntă oraşele. In e. 1886 erau 63.8 > 
procente din poporaţiunea oraşeloră d 
limbă maghiară, pănă când în a. 1890 vor 
biau unguresce 67.79 procente. O ínsőni

I



Nr. 196—1894. G-AZETA TRANSILVANIEI. Pagina 3

cătate considerabilă căştigâ mayhiarisarea 
mşelorii şi prin aceea, că majoritatea po- 
poraţiunei locuesce prin oraşe. Ast-fela în
b. 1880 locuiau 15.45, ér în a. 1890 16.19 
procente din poporaţiune în oraşe.

In Ungaria au fostü în anula scolas
ticii 1891— 92,16.917 de scóle poporale. Din
tre aceste 9445 erau curata unguresc!, ér 
2681 amestecate. Scóle, în cari peste totO 
du se preda limba maghiară, erau în to
tala 2886, care numérü însă, în urma ho- 
fcărîrilorQ legii, va deveni totü mai micü. 
Dintre şcolari cadü pe Maghiari 49.3, pe 
Germani 18.4, pe Români 10.6, pe Slovaci 
12.1, pe Şerb! 2.6, pe Ruteni 2.3 şi pe 
Croaţi 1.5 procente.

In Ungaria dintre 185 de scóle medii, 
în 129 este limba de propunere cea „un
gară“. In 45 de scóle este limba de pro
punere amestecată, şi numai în 7 e ger
mană şi în 4 română; limba „ungară“ însă 
ca atare se învâţă în tóté scólele medii. 
Dintre şcolarii scólelorü medii suntü 73.7 
procente Maghiari, 6.5 Germani, 1.9 Slavi. 
Dintre scólele medii ale Austriei erau în 
a. 1892,60.7 procente cu limba de propu
nere germană, şi 34.2 procente cu limba 
de propunere slavă.

La universitatea din Budapesta au fosta 
: în a. 1892— 93 86.2 procente Maghiari,
[ 5.3 Germani, 2.3 Români, 1.2 Slavi şi 1.4 

SerbI.
In politechnică au fostü în 1892—93, 

90 procente Unguri, ér cei-l’alţl Germani.

La noi, 4ige vorbitorulü, se îndrâptă 
sporirea scólelorü poporale după lăţirea 
limbei ungare, şi suntü prospecte, oă nu
merose scóle, în cari de presentü nu este 

| limba ungară limbă de propunere, în scurţii 
| timpii vorix f i  maghiarisate. Ast-felü în a. 1869 

dintre 13 798 de scóle poporale 5818 erau 
| curatü unguresc!, 1452 amestecate şi 6458
I în cari limba ungară nu se preda nici ca 

limbă de propunere, nici ea obiectü se
parata.

| Şi ast-felü, domnii mei, îmi încheiu 
| prelegerea, alü cărui singurü seopü este 
| a dovedi, că seminţia maghiara, care a fun- 
f datü statulű şi i-a întipărită caracterulü, nu 

are numai voinţa, ci şi destoinicia, de-a 
susţine şi mai departe acestü statü, şi după 
putinţă a-lü face încă şi mai puternicö.

Precum încheiarea, astfelă şi 
Intréga clădire de cifre din prele
gerea citată este de-a se reduce la 

| o esagerare naţională. Etă câte-va 
probe pentru acésta : 

i Seminţia maghiară în realitate 
j este una dintre cele din urmă în ce
I privesce poporaţiunea. Acésta este unü 
; iaptü cunoscuta. Şi deca d-lă Lang  
j. se laudă cu aceea, că chiar elemen- 

tulu maghiarii se îmulţesce în Un
garia cu multü mai tare, decâtu tóté 

I celelalte naţionalităţi, acésta nu e 
nimicii altă-ceva, decátü o simplă 
formulă statistică, din care reese evi
denţii, că maghiarismulă caută se 
se lăţescă în Ungaria pe contulă tu- 
turorü celorlalte naţionalităţi prin  
mijlóce artificiale. Asta ar fi trebuită 
se o amintéscá d-lü Lang ca învă
ţaţii imparţialii, şi totu aşa ar fi 
fostă de interesă a espune în lu
mină adeverată lăţirea instituţiuniloru 
şcolare maghiare.

Décá se prefăcu prin acte bruta7e 
| de volniciă şcolele nemaghiare în ma

ghiare,, —  cum s’a întâmplată cu nu- 
meróse şcole germane şi slovace,

| cărora li-s’au luată chiar şi fondu- 
i rile adunate, pentru de a-le folosi 
| spre scopuri de mnghiarisare—  atunci 
| de sigură, că se póte constata o în

mulţire a şc0leloră maghiare. Dér 
| că óre faptul & acesta este elă aşa 
I de laudabilu, încâtă „învăţaţii“ ma- 
[ ghiarî se se mándréscá cu elă în 

rnodu estra-ordinară înaintea lumii,
o póte judeca orî şi ce omă impar
ţială. Numai decă d-lă Lang ar fi 
atrasă atenţiunea asupra genesei in- 
stituţiunei şcolare maghiare şi ar fi 
amintită cumpărarea nemernică de 
copii, ce se esercită în unele ţinu
turi locuite de Slovaci: numai atunci

şî-ar fi putută căştiga membrii con
gresului o ic6nă corectă despre cul
tura „ungară“. De-altcum li-s’adată 
şi loră o probă forte drastică des
pre acesta prin ne mai au^itulă 
scandalu dela concertulă dată din 
partea oraşului Budapesta membri- 
loru congresualî, unde acestora li- 
s’au furată t6te hainele. Aci putură 
se vadă membrii congresului fructele 
şc6lei maghiare „progresânde“ în 
deplina loră acţiune. Şi atâtu ajunge.

Dela Exposiţiunea din Bucurescl.
Ou ocasiunea deschiderei exposiţiunei 

cooperatorilorii români din Bucurescl, d-la 
Dim. Butculescu, preşedintele Exposiţiunei, 
a întîmpinata pe Alteţa Sa principele moş
tenitorii cu următorulă discurstt, pe oare-lă 
reproducemă după „Monitorulă oficială“ :

Alteţă Regală!
Pănă în luna Octomvre 1881, data 

fondărei societăţei cooperative a meseriaşi- 
lorfl şi constructorilorii români, nu aveamti 
în Bucurescl decâta două-trei societăţi ro
mâne cu diferite scopuri, âr în provinciă 
abia câte-va, şi acelea risipite, unele mai 
puternice, altele mai slabe.

Nimeni nu îmbrăţişase ideea de a pro
paga principiula asociaţiunei între mese
riaşi şi de a-le uniformisa acţiunea în sco- 
pula emancipaţiunei nostre economice.

In asemenea situaţiune ne aflamâ pe 
atunci, adecă la 1879, când o semă de băr
baţi de inimă din societatea „Concordia“ ou- 
getară să întocmâscă o esposiţiune naţională 
de iniţiaţi vă privată.

Cu destulă trudire ama putută strînge 
la olaltă d‘n totă ţera, pe lângă mulţi di
letanţi, şi una număra ore-care de indus
triaşi, nu tocmai în raportă cu cerinţele 
nostre economice.

Pe atunci clasa avută privia cu indi
ferenţă produsele industriale provenite din 
laborea Românului. Vinurile sofisticate din 
străinătate, cari se plătiau cu preţuri scum
pe (căci aşa era croita simţula consumato- 
rilorâ), se prefera vinurilorfi nostre bune, 
naturale şi eftine. O vadră de vinii se vin
dea în unele părţi cu 65 bani, er în altele 
cu maximum de 25 bani; s’ar pute c]ice> 
că era aşa de eftinQ ca şi apa.

Cofetăria, licoristăria, conservele de 
legume şi de carne, pe de o parte; âr pe 
de alta, cismăria subţire, pantofăria, modis- 
tăria, stofele, tăbăcăria, fringheria, steari- 
nftria, mobilierulQ, materialele de construc- 
ţiune, parte era pe cale de propăşire, er 
parte într’o stare cu totula primitivă.

In numărula devre-o 300 participanţi 
la esposiţiunea societăţei Concordia era o 
fabrică de fringhiă, (Polizu-MicşunescI), unii 
fabricanţii de vaxil (C. Porumbaru şi Z. 
Herescu), o fabrică de cartonagiu şi regis
tre (V. Sooecu), două fabrice sistematice de 
făină (Alex. Ştirbeiu şi Gh. Assan), o co
fetărie de clasa I  (Gr. Capşa), câţî-va vi- 
nicultorl serioşi, dâr nedeprinşl cu debita
rea vinurilorQ, ast-fela, că ama avuta nefe
ricirea a vede butelii cu vina etichetate cu 
petece de hârtiă sorise de mână, astupate cu 
coceni şi acoperite cu madapolama.

Pe lângă cei cari debitau erau D-nii 
D. Staicovicî şi D. MartinovicI, cari pe a- 
tuncl fabricau trei patru sute cutii de conserve 
de legumi pe aua; V. Goergescu, care fa
brica paste făinose; C. Porumbaru, apă 
gazosă ; A. Brăueanu, şampanie ; Monteoru 
roma ; P. Filitisa şi Simulescu, cognacurî, etc.

La secţiunea îmbrăcămintei aveam o 
calfă de pantofara (S .  Voinescu) şi una 
croitoră bărbătesoa (N. I. Locusteanu), etc.

Aventula se dăduse; trebuia însă con
ducerea idealului mai departe cu agerime, 
perseveranţă şi abnegaţiune.

Din nenorocire „Concordia“ a dis
păruta.

Societăţile cooperative de meseriaşi şi 
industriaşi înfiinţându-se în mai tote jude
ţele nostre, sub impresiunea propagandei, 
a congreselora economice, a conferinţelora 
făcute în tote părţile, s’au însărcinata a da 
impulsiune, încuragiânda şi protegiânda 
munca românâscă. Ast-fela se răspândi pre
tutindeni spiritula de associaţiune şi de so
lidaritate printr’o acţiune comună, com
pactă, uniformă şi disciplinată.

„Toţi printr’unula, şi Dumnedeu cu 
noi“ , este lozinca lora economică, e r :

„Ajută-te însu-ţl, prin muncă şi cul
tură te înalţă“ , este temeiula acţiunei lora.

Dela instituirea lorii, în Martie 1882, 
ele au înfiinţata patru esposiţiunl:

I-a la Bucurescl, în 1883, cu 675 es- 
posanţl;

Â  11-a la Iaşi, în 1884, cu 750 espo- 
sanţl;

A  IlI-a  la Craiova, în 1887, cu 860
esposanţl;

A  IV-; -ucurescl, din nou, 1894,

cu 1.300 esposanţl pănă ac|î, compusă din 
doué secţiuni, una naţională şi alta inter
naţională.

Amü datü acestora esposiţiunl o or- 
ganisaţiune seri6să, de aceea şi numërulü 
esposanţilorfi şi produsele lorü au sporita 
într’una moda îmbucurători

Eu însu-ml sunt surprinsa de pro- 
gresula făcuta de meseriaşii şi industriaşii 
noştri într’unü timpü atâta de scurta, şi 
potü afirma, că ne aflâmü bine îndrumaţi 
pe calea emancipaţiunei nostre economice, 
mulţămită desvoltărei spiritului de iniţia
tivă privată.

Secţiunea internaţională, ce amü în- 
tocmitü şi la acéstà esposiţiune nu este o ino- 
vaţiune, ea a fostü organisată şi la espo
siţiunea dela Craiova din 1887.

Din practica obţinută atunci, amü 
constatata, că acéstâ secţiune ni-a adusa 
mari folôse în felulü orientărei şi îndrep- 
tărei ôre-cum a muncei nostre.

Pe lângă folosula, ce avema, de-a face 
cunoscută ţ6ra nostră în massa producăto- 
rilora din ţările europene, mai dobândimü 
şi pe acela de a lega relaţiunl comerciale 
de prima mână între industriaşii noştri 
şi cei streini, relaţiunl întotdéuna mai 
sigure şi la adăpostula temerilorü, ce in
spiră comerciulü când ele se facü pe ca
le indirectă, adecă prin a doua séu a treia 
mână.

Am convingerea, că resultatulü mo
destei nostre esposiţiunl va produce rôde 
folositoro.

Alteţă Regală,
De a(Jî înainte acéstâ instituţiune va 

cresce sub auspiciile Vôstre binefâcëtôre; 
căci, punêndu-vë în fruntea nostră, veţi 
lupta cu bărbăţiă pentru realisarea scum
pului nostru dorü, precum Majestatea Sa 
Regele a luptată cu vitejiă (cu brava 
nostră armată) pentru emanciparea nos
tră politică, şi lucrézâ, împreună cu gra- 
ţiosa şi multü iubita nôstrâ Regină, pen
tru emanciparea nostră economică.

De astă-dată străbatem a o nouă eră 
de propăşire industrială.

Bine-voiţl, Alteţă Regală, a privi şi 
apreţia. Inaugurarea Espos^ţiunei nostre 
sub înaltele auspicii ale Alteţei Vostre ne 
umple sufletulă de bucuriă şi ne asigură 
una viitora prosperü.

Cu mândriă, atâtü eu, câtü şi toţi 
meseriaşii şi industriaşii ţărei, aducemü 
Dinastiei române espresiunea sentimente- 
lorü nostre de profundă gratitudine, iubire 
şi devotamentü.

Să trâéscâ Majestăţile Lorü Regele 
şi Regina !

Să trăiţi Alteţa Vôstrë Regală cu în- 
tréga familiă!“

Rëspunsulü principelui Ferdinandü a 
publicata deja că raportula din numërula 
192 alü „Gazetei“ .

Urcarea renteloru francese şi germane.
Urcarea extraordinara de mare a ren- 

telora francese şi germane dă actualmente 
fórte multa de gánditü micilorü capitalişti, 
cari prevăd a o mare catastrofă în econo
mia naţională a ţărilorfi lorQ. piarele finan
ciare din Parisü şi din Berlinü, după ce 
constată, că urcarea are partea sa bună 
pentru creditula statului, apoi arată în ter
menii următori, că ea are şi partea sa rea 
pentru avuţia publică:

Abondenţa extra-ordinară de bani, di ca 
numitele cliar©? care domnesce de mai multa 
timpa la Parisü, la Londra şi la Berlina, 
a data o mare impulsiune rentelora, dér 
în acelaşi timpa scăderea venitului banu
lui a făcuta să seacj * şi venitulü unui mare 
număra de capitalişti miol şi mijlocii, cari 
văda cum încetula cuíncetulöse micşoreză 
şi producţiunea economiilorü lorü, după 
care ei îşi reguleză traiula şi viâţa. Asta- 
felü unü mica capitalista, care avea pănă 
acum una venita de 3000 franci pe ana 
din renta 3%, ela nu mai are astădl de- 
câta 2700 şi décá titlurile sale vora fi con
vertite în 21/2°/0, ela nu va mai avó de- 
câta uua venita de 2500 franci, care nu ’i 
va mai ajunge a-şi sustiné viâţa şi a aco
peri trebuinţele familiei. Scăderea dobencjii 
banilorü face de asemenea din ce în ce mai 
dificilă şi administraţiunea fondurilora pu- 
pilare, a legatelora, a instituţiunilora de 
bine facere şi de prevedere.

Dór consecinţele desagreabile ale 
aviluărei preţului banului nu se mărginesce 
numai aci, ci se întinde şi asupra afaceri- 
i.ora de bancă, cari se gá.escü intr’o mare 
încurcătură faţă cu conto-corenturile şi cu 
ecartulü ce există între toulü scomptului 
oficiala şi acela din târgul a liberü.

Scirï telegrafice.
Balassa-Gyarmat 18 Septemvre. 

Maiestatea Sa în drumulă seu la 
manevrele de aicï a fostă în tóté lo
calităţile salutată cu însufleţire. In
trarea în oraşă a fostu grandiósá. 
La 5 óre au fostă primite deputa- 
ţiunile. Intâiu clerulă romano-cato- 
lică. Primatele Vaszary a adresată 
Majestăţii Sale o alocuţiune în care 
4ise :

„Amă aperaiu dreptulă ce is- 
voresce din dogma nostră nu numai 
conformă religiunei ci şi conformă 
convingerei nóstre şi în interesulu 
bine pricepută ală patriei şi ală tro
nului. Deşi şi numai posibilitatea de 
a perde acestű dreptü, împle inimele 
nóstre cu cea mai mare îngrijire, 
acésta nu póte së sgudue omagiulu 
nostru adâncă de supuşî, nu póte se 
frângă fidelitatea nostră.“

Monarchulii rëspunse: „Suntu 
convinsü, că preoţimea bisericei nos
tre sânte îşi va conserva şi de aicï 
încolo virtuţile ei tradiţionale civile, 
credinţa ei neclătită cătră tronă şi 
iubirea ei de patriă“.

Pe celelalte deputaţiunî le-a 
asigurată Majestatea Sa de graţia 
şi scutulă seu. Deputaţiunea isra- 
elită a fostă primită prima-oră în 
rândulă confesiuniloră. La alocuţiu
nea ei rëspunse Maiestatea Sa : 
„Faţă cu popórele mele deosebirea 
de religiune nu formézá părete des- 
părţitoră în inima mea“.

L i t e r a t u r ă .
In editura librăriei H. Steinberq din 

Bucurescl (Strada Şelari 18) a apárutü 
opula întitulata : Degenerare (Fin de Siècle
— Misticismula) de Max A'or dau, tradusü 
din franţuzesce de R. Vermont şi H . Streit- 
mann. Una voluma în 8° de 27 cóle (425 
pag.) ţipară compresa. Preţuia 3 lei 50 
bani. De vêndare la tote librăriile din Ro
mânia, se póte însă procura şi prin li
brăria Ciurcu din Braşovfi.

*
In editura librăriei H . Zeidner din 

Braşovfi au apárutü următorele scrieri şco- 
lastice : Istoria Ungariei şi Elemente din 
istoria generală pentru şcolele poporale, de 
Dr. Nicolau Popű, fostü conrectorü, profé- 
sorü şi asesorü consistoriala. Ediţia a noua, 
revidată şi îndreptată. Preţuia 20 cr. — 
Geografia Ungariei şi Elemente din Geo
grafia generală pentru şcolele poporale de 
acelaşi autorü, ediţiunea a ş0ptea revă- 
cjută şi îndreptată, mai alesü cu privire la 
date statistice de Nic. Pilţia, profesorü la 
gimnasiulü rom. gr. or. din Braşova. Pre
ţuia 25 cr.

*
Cu vêrfulu penei este numele unei 

colecţiunl de scrieri satirico-humoristice, 
ce a apăruta în tipografia „Aurora“ A . 
Todoranu din Gherla (Szamosujvár). Auto- 
rula lora este d-la Antoniu Poppú. Broşura 
conţine în totala 15 scrieri diferite, are 
104 pagine, e tipărită pe hârtiă fină, ou 
multă îngrijire şi costă 65 cr. esemplarulü.

DIVERSE.
Clubulu burlacilor«. In New-York 

s’a constituita una cluba ala burlacilorfi, 
care este compusa numai din astfela de 
tineri tomnatici, cari în casa de sortare se 
obligă a se căsători, în timpa de una ana, 
cu o fată bătrână. Sortarea se întemplă în 
fiă-care ana odată, cu ocasiunea aniversă- 
rei clubului, astfela că tota dintre 4©ce 
membri unuia este osîndita a se însura. 
Acesta trebue să o facă încă în decursula 
anului, în care s’a întâmplata sortarea, căci 
altfel a este declarata ca oma fără onore 
şi e scosa din cluba. Acestă societate „de 
mari speranţe“ are în presenta 122 membri. 
Gurile rele spună, că societatea acâsta s’ar 
fi înfiinţata la îndemnula indirectă ală fe- 
telora bătrâne.

Proprietara: D a * -  A u r e l  g i u n e ş i a n u »
M a c to r îi: responsabil!
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Cursul la bursa din tfiena.
Din 17 Septemvre 1894.

Eenta ung. de aurCt 4% . • • 122.80
Renta de ccr6ne ung. 4% . . 96.95
Impr. că'l. fer. ung. în aură 4V2% • 126 70
Impr. căii. fer. ung. în argint 41/2°/0 102. —
Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. etnia. 125.—
Bonuri rurale ungare . . . .  96.20
Bonuri rurale oroate-siavone. . . 96.50
Imprum. ung. cu premii . . . .  151.75
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 143.50
Renta de liârt e austr....................99. -
Renta de argint austr....................98.55
Renta de aur »ustr........................ 124.90
LosurI din 1860 ......................... 148.—
Acţii de ale B&ncei austro-ungară . 1021.—
Aoţii de-ale Bftncei ung. de credit.. 467.75
Acţii de-sle Bâncei aastr. de credit. 370.50
NapoleondorI.................................  9.88
MârcI imp. ger.............................. 60.90
London (lire sterlinge)...................124.—
Rente de cor6ne austr. . . . .  97.85

Cursulű pieţei Bra^ovA.
Din 18 Septemvre 1894.

Bancnote rom. Cump 9.84 Vând. 9.86 
Argint român. Cump. 9.80 Vend. 9.80

NapoleoD-d’orI Cump. 9.85 Vend. 9.90 

G-albenI Cump. 5.80 Vend. 5.89

Rnble rusescl Camp. 133.50 Vend. —.—

Mărci germane Camp. 60.45 Vênd. -

ULTIMA a ____ ,
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í Czell Károly gyáros Brassó 7928 16 gyógyszer. 53 Schmidt Albert háztulaj i. Brassó 508 52
2 Dr. Czell Vilmos n n 5193 26 jogtudor és k. ip. 

k. tag 54 Hornung Károly gyógyszer. n 507 76 gyógyszert 
ip. k. tagi8 Kammner Ede kereskedő 11 3811 42 ip. k. tag. 55 Maurer G}^özö bank igazg. n 506 90

4 Ozell Frigyes gyárós V 3081 81 56 Dr. Fabriczius Józs. orvos Craiova 505 98 orvostudoí
5 Fleischer Mihály mészáros n 1897 83 ip. k. tag. 57 Schwartz András háztulajd. Brassó 503 60
6 Dr. Otrobán Nándor g}Táros n 1699 70 orvostudor 58 Honigberger Frigyes magánzó V 501 17
7 Dr. Fabriczius Jözs. orvos l V 1677 46 59 Fromm Márton kereskedő 5} 500 49
8 Tichy Ferencz sörfőző Földvár 1472 59 60 Papp István r> 500 49 ip. k. tagj
9 Copony Márton gyáros Brassó 1403 36 ip. k. tag 61 Reich Ágoston ügyvéd n 500 02 ügyvéd

10 Drexler Sándor kávés V 1353 03 62 Poscariu József 57 493 90
11 Müller Gyula kereskedő 11 1271 — ip. k. tag 63 Damian Simon W v 489 38

”
„

12 Ridéli Frigyes magánzó n 1076 82 64 Königes János háztulajd. 7? 488 24
18 Mátyás József kereskedő n 1041 50 , 65 Aronsohn Henrich szállító n 46? 91
14 Jekel Vilmos gazdász ii 1027 60 gazdász 66 Adler Lipót fényképész n 467 83
15 Schlandt Gottlieb gyáros n 1009 50 ip. k. tag 67 Dr. Schwarz Frig}res orvos r> 458 80 orvostudorf
16 Mayer Józs. kir. tan. ügyvéd ii 974 10 ügyvéd 68 Stanescu Tache háztulajd. n 449 03
17 Langer Tamás ny. jár. bíró ii 959 20 ii 69 Dr. Vájna Gábor ügyvéd n 441 40 ügyvéd
18 Pop B. György kereskedő n 958 78 ip. k. tag 70 Lamberger Károly kereskedő n 432 58
19 Alexi Teochar nyomdász ii 956 02 ii n v 71 Beér Ignácz háztulajd. 430 04
20 Lázár Gerő kereskedő ii 906 42 n n ii 72 Liehn György biró Vidombák 414 09

■

21 Maager Józs közjegyző n 898 64 közjegyző 73 Gyertyánffy Émil kereskedő Brassó 408 25
22 Teutsch Mihály 8ZÖCS ii 856 20 ip. k. tag ; 74 Sotir Constantin háztulajd. n 405 59 í
23 Kenyeres Károly gyáros » 838 08 75 Wächter Móricz n 400 15
24 Prentner Józs. háztulaj d. ii 830 50 ip. k. tag 76 Binder Frigj^es kereskedő « 396 28
25 Korodi Mihály n ii 812 50 r> »  v 77 Miess Lajos n n 392 70
26 Neustádter Károly gyáros Prázsmár 793 32 78 Platz Károly háztulajd. yi 391 22
27 Zeidner Henrik kereskedő Brassó 787 70 79 Witticg Ferencz kereskedő Yl 383 08
28 Adler Rezső n V 769 67 89 Gáspár Józs. háztulajd. n 380 07
29 Tartler Márton háztulajd. V 760 92 8 L Vérzár István kereskedő 77 378 90
30 Duschoiu János kereskedő 11 729 04 ip. k tag 82 Stamm Tihamér 77 372 98
81 Herfurth Ferencz lelkész n 711 94 lelkész 83 Gmeiner Gyula 77 369 60 ip. k. tag
32 Dr. Fleehtenmacher K. orvos ii 699 84 orvostudor 84 Salmen Frigyes ács 77 367 82
33 Reményik István ny. int.igaz. n 691 25 85 Buntoiu András kereskedő 77 36 * 82
84 Bernhardt Rezső gyáros 11 690 87 86 Kimm Károly vállalkozó 1) 366 48
35 Dr. Mure§ianu Aurél lapszerk n 685 84 lapszerk. ' •v m
36 Brennerberg Gyula táblai biró ti 671 26 biró

f  o Ds::37 Fink György gyáros 663 39 F  o t t a* g
38 Porr Emil ?? « 663 39
39 Fabriczius Károly kereskedő n 6 5 Í 76 ip. k. tag 1 Resch Károly háztulajd. Brassó 365125

i 40 Dr. Phleps Frigyes ügj^véd ii 648 — ügyvéd 2 Lassel Jenő ii ii 360|85
; 41 Schmidts Vilmos 77 ii 635 12 11 3 Grünield Salamon gyáros ii 33 7 j88

42 Steriu Constantán magánzó ii 597 94 4 Scherg Henrik mészáros ii 336; 69

43 Nemes Péter közjegyző 11 597 30 ügyvéd 5 Jeremiás György vendéglős ii 335: 58

44 Hesshaimer Adóit kereskedő n 596 30 6 Fabriczius Gusztáv kereskedő ii 325 !28

45 Csalotzky János kádár 11 583 87 7 Irk Antal földbirtok. n 324 33

1 46 Adler Jakab pénzváltó V) 579 95 8 Lupán András mészáros n 323 79

47 Diamandi Manóié kereskedő n 578 86 ip. k. tag 9 Socek Ferencz báztulajd. V 321 39

48 Ludwig Ferencz háztulajd. V) 562 89 10 Tunyogi Ferencz szálló-bérlö 77 320 75

49 Stenner Pál magánzó 11 547 96 11 Stetes János vendéglős 11 316 20

50 Jekel Gyula ügyvéd n 541 34 ügyvéd; Î 12 Temesvári Zachariás kereskedő 75 306 22

51 Mayer Emanuel kereskedő ii 537 60 13 Stefáni György főldész Földvár 305 53 r - / ? r* ir\ j>
52 Dück György ny. tszékib. ii 529 22 biró 14 Hügel Frigyes kereskedő Brassó 304 59

Mi is azon megjegyzéssel hozatik köztudomásra, miszerint ezen névjegyzék mai napon f. évi oktober hó 3-áig a vármegyei föjegyz 
irodájában ki lesz téve, az igazoló választmány pedig a névjegyzék végleges megállapítása czéljából ülését f. é. oktober 4-én d. e. 9 órakor) 
esetleg azt követő napon fogja tartani. —  Ez ideig mindazok —  a kik netalán ezen névjegyzék ellen felszólamlani vagy az 1886 évi X X I t. cl
26 § bán megirt kedvezményt igénybe venni óhajtják a hivatalos órák tartama alatt a vármegye löjegyzöjénél megjegyzéseiket megteheti 
illetve beadhatják.

B r a s s ó ,  1894 évi szeptember hó 7*én.

IPámi^cl István ,
főjegyző.

H r. J ek e l F r igyes ,
alispán.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


